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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2025/… 

ze dne … 

o podpisu jménem Unie a prozatímním provádění  

Pozměňovacího protokolu k Dohodě  

mezi Evropskou unií  

a Švýcarskou konfederací  

o automatické výměně informací o finančních účtech ke zlepšení dodržování  

daňových předpisů v mezinárodním měřítku 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na články 113 a 115 ve spojení 

s čl. 218 odst. 5 a odst. 8 druhým pododstavcem této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dohoda mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací o automatické výměně informací 

o finančních účtech ke zlepšení dodržování daňových předpisů v mezinárodním měřítku1 

(dále jen „dohoda“) posílila vzájemnou pomoc v daňových záležitostech mezi smluvními 

stranami a zlepšila dodržování daňových předpisů v mezinárodním měřítku. 

(2) Dne 26. srpna 2022 byly na mezinárodní úrovni schváleny důležité změny společného 

standardu pro oznamování Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj, které byly do 

práva Unie začleněny směrnicí Rady (EU) 2023/22262, která změnila směrnici Rady 

2011/16/EU3. 

(3) Dne 21. května 2024 Rada zmocnila Komisi k zahájení jednání se Švýcarskou konfederací 

(dále jen „Švýcarsko“) o změně dohody s cílem zohlednit změny společného standardu pro 

oznamování schválené na mezinárodní úrovni. Jednání byla úspěšně uzavřena parafováním 

Pozměňovacího protokolu k Dohodě mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací 

o automatické výměně informací o finančních účtech ke zlepšení dodržování daňových 

předpisů v mezinárodním měřítku (dále jen „pozměňovací protokol“). 

  

                                                 

1 Úř. věst. L 385, 29.12.2004, s. 30, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2004/911/oj. 
2 Směrnice Rady (EU) 2023/2226 ze dne 17. října 2023, kterou se mění směrnice 2011/16/EU 

o správní spolupráci v oblasti daní (Úř. věst. L, 2023/2226, 24.10.2023, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2226/oj). 
3 Směrnice Rady 2011/16/EU ze dne 15. února 2011 o správní spolupráci v oblasti daní a o 

zrušení směrnice 77/799/EHS (Úř. věst. L 64, 11.3.2011, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/16/oj). 
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(4) Pozměňovací protokol rozšiřuje rozsah oznamování v případě společného standardu pro 

oznamování tak, aby zahrnoval nové digitální finanční produkty, jako jsou specifikované 

produkty elektronických peněz a digitální měny centrální banky, a zároveň zavádí 

podrobnější požadavky na oznamování a zpřísněné postupy náležité péče. Rovněž zavádí 

ustanovení o vzájemné pomoci při výběru přímých a nepřímých daní mezi Unií 

a Švýcarskem a aktualizuje odkazy na právní předpisy smluvních stran v oblasti ochrany 

údajů. 

(5) Pozměňovací protokol by proto měl být podepsán jménem Unie. 

(6) Aby se zajistilo, že se změny společného standardu pro oznamování použijí od 

1. ledna 2026 v souladu s celosvětovým standardem a odpovídajícím právem Unie a při 

zajištění vzájemnosti, a aby se usnadnilo zahájení práce smíšeného výboru, měly by být 

změny pozměňovacího protokolu týkající se některých článků dohody, přílohy dohody 

a prohlášení prováděny prozatímně. 

(7) Evropský inspektor ochrany údajů byl konzultován v souladu s čl. 42 odst. 1 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/17254. 

  

                                                 

4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o ochraně 

fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány, institucemi a jinými 

subjekty Unie a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení nařízení (ES) č. 45/2001 

a rozhodnutí č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, s. 39, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 
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(8) V rozhodnutí Komise 2000/518/ES5 se stanoví, že pro všechny činnosti spadající do oblasti 

působnosti směrnice Evropského parlamentu a Rady 95/46/ES6 se Švýcarsko považuje za 

zemi poskytující odpovídající úroveň ochrany osobních údajů předávaných z Unie. Zpráva 

Komise Evropskému parlamentu a Radě ze dne 15. ledna 2024 o prvním přezkumu 

fungování rozhodnutí o odpovídající ochraně přijatých podle čl. 25 odst. 6 směrnice 

95/46/ES potvrzuje, že Švýcarsko nadále poskytuje odpovídající úroveň ochrany osobních 

údajů předávaných z Unie, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

  

                                                 

5 Rozhodnutí Komise 2000/518/EC ze dne 26. července 2000 na základě směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 95/46/ES o odpovídající ochraně osobních údajů ve 

Švýcarsku (Úř. věst. L 215 25.8.2000, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2000/518/oj). 
6 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 95/46/ES ze dne 24. října 1995 o ochraně 

fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto 

údajů (Úř. věst.  L 281, 28.11.1995, s. 31, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1995/46/oj). 
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Článek 1 

Podpis Pozměňovacího protokolu k Dohodě mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací 

o automatické výměně informací o finančních účtech ke zlepšení dodržování daňových předpisů 

v mezinárodním měřítku se schvaluje jménem Unie s výhradou uzavření uvedeného 

pozměňovacího protokolu.7 

Článek 2 

Změny uvedené v článku 1 pozměňovacího protokolu, které se týkají následujících ustanovení 

dohody, příloh dohody a prohlášení, se provádějí prozatímně v souladu s čl. 2 odst. 2 

pozměňovacího protokolu ode dne 1. ledna 2026 až do jeho vstupu v platnost: 

– čl. 1 odst. 1 písm. m) a u), 

– článek 2, 

– článek 3, 

– článek 4p, 

– příloha I, 

– příloha III, 

– společná prohlášení smluvních stran. 

  

                                                 

7 Znění pozměňovacího protokoluje zveřejněno v … [vložte prosím odkaz na zveřejnění 

v Úředním věstníku]. 
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Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V … dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 
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